
Geh' aus mein Herz und suche Freud
In dieser schönen Sommerzeit

An deines Gottes Gaben
Schau an der schönen Gärtenzier

Und siehe wie sie mir und dir
Sich ausgeschmücket haben.



Die Lerche schwingt sich in die Luft
Das Täublein fliegt auf seiner Kluft

Und macht sich in die Wälder
Die hochbegabte Nachtigall

Ergötzt und füllt mit ihrem Schall
Berg Hügel Tal und Felder.



Mach in mir deinem Geiste Raum,
dass ich dir werde ein guter Baum

und lass mich Wurzeln treiben.
Erweise, dass zu deinem Ruhm

ich deines Gartens schöne Blume
und Pflanze mögen bleiben.

Go out my heart and seek joy
In this beautiful summertime

In the gifts of your God
Look at the beautiful ornaments of the garden

And see how they have 
adorned themselves.



The lark soars in the air

The dove flies on his cleft
And takes to the woods

The highly gifted nightingale
Delights and fills with her sound

Hills, valleys and fields.



Make room in me for your spirit
that I may become a good tree for you

and let me take root.
Prove that for your glory

I may remain your garden's 
lovely flower and plant.


